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Sal va- nos Do mi- ne- vi gi- lan- tes,- cu sto- di- nos dor mi- en- tes:-

ut vi gi- le- mus- cum Chri sto,- et re qui- es- ca- mus- in pa ce.-

Sopran

Alt

Tenor

Bass

Nunc di mit- tis- ser vum- tu -

Nunc di mit- tis- ser vum- tu -

Nunc di mit- tis- ser vum- tu -

Nunc di mit- tis- - - ser vum- tu -
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Vervielfältigungen für den go,esdienstlichen Gebrauch gesta,et.

S.

A.

T.

B.

um Do mi- - - ne- se cun- dum- ver bum-
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um Do mi- ne- se cun- dum- ver bum-

um Do mi- - ne- se cun- dum-

um Do mi- - ne- se cun- dum- ver bum-
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Kantor

Antiphon

Alle

Text u. Melodie Antiphon: Antiphonale Romanum

Musik Verse: Giovanni Pierluigi da Palestrina (1525–1594) / Psalmodie

Texte Verse: Lk 2,29–32 und Doxologie

Nunc dimi,is

im 3. Ton für 4 gemischte Stimmen

&
b
b

&
b
b

(  )

1. Vers

Ú

&
b
b

(  )

Ú

&

‹

b
b

(  )

Ú

?

b
b
(  )

&
b
b

&
b
b

&

‹

b
b

?

b
b

Überse?ung: Sei unser Heil, o Herr, derweil wir wachen, behüte uns, da wir schlafen, auf dass wir wachen

mit Christus und ruhen in Frieden. Nun lässt du, Herr, deinen Knecht, wie du gesagt hast in Frieden scheiden.

Denn meine Augen haben das Heil gesehen, das du vor allen Völkern bereitet hast, ein Licht, das die Heiden er-

leuchtet, und Herrlichkeit für dein Volk Israel. Ehre sei dem Vater und dem Sohn und dem Heiligen Geist. Wie

im Anfang, so auch je,t und allezeit und in Ewigkeit. Amen.
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S.

A.

T.

B.

tu um- - in pa ce.- -
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tu um- - in pa ce.- - -

ver bum- tu um- in pa ce.- - - - -

tu um- - in pa ce.- - - -

2.  Quia viderunt o cu- li- me i:- sa lu- ta- re- tu um.-

S.

A.

T.

B.

Quod pa ra- sti- - - an te- fa ci- em- om -

Quod pa ra- sti- an te- fa ci- em- om -

Quod pa ra- sti- - an te- fa ci- -

Quod pa ra- sti- - - an te- fa ci- em- om -

S.

A.

T.

B.

ni- um- po pu- lo- rum.- -
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ni- um- po pu- lo- rum.- - -

em om ni- um- po pu- lo- rum.- - - - -

ni- um- po pu- lo- rum.- -
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4.  Lumen ad revelati o- nem- gen ti- um:- et gloriam plebis tu ae- Is ra- el.-

S.

A.

T.

B.

Glo ri- a- Pa tri- et Fi li- o-

Glo ri- a- Pa tri- et Fi li- o-

Glo ri- a- Pa tri- et Fi li- o-

Glo ri- a- Pa tri- et Fi li- o-

S.

A.

T.

B.

et Spi ri- tu- i- San cto.-
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et Spi ri- tu- i- San cto.- -

et Spi ri- tu- i- San cto.- - -

et Spi ri- tu- i- San cto.- -

Sicut erat in principio et nunc et sem per:- et in saecula saeculo rum- A men.-

Sal va- nos Do mi- ne- vi gi- lan- tes,- cu sto- di- nos dor mi- en- tes:-

ut vi gi- le- mus- cum Chri sto,- et re qui- es- ca- mus- in pa ce.-
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Quelle: Giovanni Pierluigi da Palestrina: Werke, ed. FX Haberl et al., vol. XXXII (1892)
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